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What time is it?

N5 JAPANESE TIME ROUTINE 8:08

SHOIEY—FRIE MEAFTIHL?1 T

Today's episode is "What Time Is It?"

NARRADOR

) T _WNA L LBIZE
SHIE IL—ARICE>THELASAKELR—HTL LT,
Kyou wa, Rukasu ni totte dedashi kara taihen na ichinichi deshita.

Today started off rough for Lucas.

NARRADOR

B F i n 7 = 19 a
BEFLEEHMED XLLD. [IOWTICEHT. FLEETLFVE L
Mezamashi dokei ga narimashita ga, kizukazu ni tomete, mata nete shimaimashita.

The alarm went off, he turned it off without realizing, and fell back asleep.

VOCABULARY

"Nanji desu ka" (fAIRF T 9 H) is the standard question to ask what time it is.

LUCAS

BAL
mEFTTH ? !
Nanji desu ka?!

What time is it?!

LUCAS

WEBAL

SABTTH - ?

Ima nanji desu ka...?

What time is it, really...?

GRAMMAR

Adding "ima" (%) before "nanji desu ka" emphasizes "now": "what time is it RIGHT NOW".



NARRADOR

Fufcn LELIALDSICAHA

?’*mtitﬂ#.+_ﬁ"&n' LTWE L7

Keitai wa shichi-ji yonjuuni-fun o shimeshite imashita.

His phone showed seven forty-two.

LUCAS

Wz i n

HN. ROEFET. EhT%'

Are, ie no tokei, okureteru!

Huh, the clock at home is slow!

VOCABULARY

To say the time, combine "~ji" (hour) and "~fun" (minute): "shichi-ji yonjuuni-fun" is "seven forty-two".

NARRADOR
&5 L

Eﬂi‘“&i/’\ﬁ%k&“ EDZFEY,

Kinmu wa hachi-ji ni hajimarimasu.

His shift started at eight.

VOCABULARY

"Okureru" (#M.3) is "to be late/run late", used for both clocks and people.

LUCAS

w2 RA 5 C <

HeZ+aLhraW! BRLE»S !
Ato nijuppun shika nai! Chikoku shichau!

Only twenty minutes left! I'm going to be late!

GRAMMAR

"Ato ~fun" (% & ~93) means "X minutes left", used to count down remaining time.



NARRADOR

HE lTA Wwx

L—HREENTEEZ. BOHRLIFLACBRTICREHE LT

Rukasu wa isoide kigae, asagohan mo hotondo tabezu ni ie o demashita.

Lucas got dressed in a rush and left home barely having breakfast.

NARRADOR

i w M <

Er. STPTILEDSADOCHAERELTLE LT

Tsuku to, Rafaeru wa mou iriguchi de tokei o kakunin shite imashita.

When he arrived, Rafael was already at the entrance, checking the clock.

SATO

ES »
/3\€5\ ﬁﬂ‘:?é?f)jt !

Fuu, ma ni atta!

Phew, | made it in time!

TANAKA

WobFUF R,

Itsumo girigiri da ne.

You always cut it close, huh.

SATO

’1‘73 < K:E)JE;;MEK LTRWV&K !

Sukunakutomo chikoku wa shitenai yo!

At least I'm not late!

RAFAEL

WEa AL

Rukasu, ima nanji da?

Lucas, what time is it right now?

VOCABULARY

"Choudo" (5 & 5 ¥) means "exactly/on the dot", used with times and quantities.



LUCAS
5L

S »
NEELSY - | BIicgWE L
Hachi-ji choudo...! Ma ni aimashita!

Eight o'clock... exactly! | made it!

CULTURE

In Japan, even one minute late counts as late — punctuality is taken very seriously, especially at work.

RAFAEL

EBELWLoRA
j\H§__§ﬁ Co
Hachi-ji ippun da.

It's eight-oh-one.

LUCAS
Wo XA
—n 7!
Ippun?!

One minute?!

RAFAEL

Wo XA =Twi =40

C:::—C‘i\ __ﬁitﬁjcggfLo )Kjl 45:)tA§Ef)T:%5%Eo

Koko dewa, ippun ga daiji da. Haire, mou hajimatteru zo.

Here, one minute counts. Get in, the shift already started.

NARRADOR

9

I)Mi“ﬁkﬁ LTHESTLT

Rafaeru wa dare ni taishite mo sou deshita.

Rafael was like that with everyone.

NARRADOR

i w =

EEET#L<T\mo%ﬁJ%ﬁLLTu$LtO

Majime de kibishikute, itsumo tokei o ki ni shite imashita.

Serious, strict, always watching the clock.



LUCAS

_ WERAL
R SAKE?
Nee, ima nanji?

Hey, what time is it now?

SATO

LeSLL®5T3h
+E+ARR 7 Ko
Juu-ji juugo-fun da yo.

Ten fifteen.

LUCAS

_ _Ee3hu BAL
HO?RBE T SIT?
Mou? Kyuukei tte nanji dakke?
Already? What time's the break again?

VOCABULARY

"~ji han" (~BF3¥) is "half past": "juu-ji han" is "half past ten".

SATO

i LosLIEA Le3TSADA
EWEWHBRED S, +ROEE K.
Daitai juu-ji han kara, juugofun-kan da yo.

Usually around ten thirty, for fifteen minutes.

TANAKA

L3 THA Vs BB & LA
THDL». BROZZRI3K/EHALL !
Juugofun ja, ohiru no yume o miru jikan mo nai yo!

Fifteen minutes isn't even enough time to dream about lunch!

LUCAS

[OX) T AL L

SADOERIGAEN TS ?

Kyou no ohiru wa nanji ka shitteru?

Do you guys know what time lunch is today?



TANAKA

Cw>IiCLl

+= ﬁ?b&7

Juuni-ji desho?

Noon, right?

VOCABULARY

"Ohiru" (R is used for both "noon" and "lunch", depending on context.

SATO

ERE e 5hH hnE LwSICCIEA h

SHIFES K | KFADH 23056 TZBRFEICED > TZAT
Kyou wa chigau yo! Kaigi ga aru kara, juuni-ji han ni kawattan da.

Not today! It changed to twelve thirty because of the meeting.

LUCAS
b‘ s _‘ KA D W _‘
Ku?k %7 1—_[033

Kaigi? Nan no kaigi?

Meeting? What meeting?

SATO

HLH< LA
I»ﬁ%a?(@h@kEﬁ@ﬁﬁ%ﬁbﬁ%$o
Rafaeru ga mousugu minna ni seikaku na jikan o shiraseru yo.

Rafael's going to announce the right time to everyone soon.

LUCAS

BiF L hA

itﬁxéﬁﬁﬁiztm

Mata oboeru jikan ga fueta...

Another schedule to memorize...

TANAKA
[kl

bF bF
SNALV. SRRV, BNAL,
Wasurenai, wasurenai, wasurenai.

Don't forget, don't forget, don't forget.



RAFAEL

5p3H< T &S HWL _‘ Lw>2L
AB ! AEICDE ZITTHE. X1 YVIL—LT
Chuumoku! Kyou no kaigi wa juugo-ji, mein ruumu da.

Attention! Today's meeting is at fifteen hundred, in the main room.

LUCAS

Lw>CL
TRE XA I — L
Juugo-ji... mein ruumu...

Fifteen hundred... main room...

SATO

ot H
(AR > TEWRE?
"Goji" tte kaita?

Did you write "five o'clock"?

LUCAS
E R

H. EEZ T

A, machigaeta!

Ah, | wrote it wrong!

LUCAS
Lw>ZL

ST AL
BAT THEE >TE507 TFE=8] LeidT?
Nande "juugo-ji" tte iu no? "Gogo san-ji" ja nakute?

Why do you say "fifteen hundred" instead of "three PM"?

CULTURE

In Japanese workplaces, it's common to use the 24-hour clock ("juugo-ji" = 3 pm) to avoid confusion between morning and
afternoon.

RAFAEL

LZ«t KL S>S&ELNADKSE 2h

FETIE. WOBZTHHEFERE ZE S,

Shigoto dewa, itsumo nijuuyo-jikan hyouki o tsukau.

At work, we always use the 24-hour clock.



RAFAEL

i‘&’n?)‘ nHoSEWV

EE 2 % Al s |‘EE75"J‘72L Lo

Machigaeru kanousei ga sukunai.

Less chance of mixing things up.

LUCAS

KLw3&LHAD LSS
—+HEEREe b F LT,
Nijuuyo-jikan hyouki... wakarimashita.

The 24-hour clock... got it.

RAFAEL
5 <

BRT 37K
Chikoku suru na yo.

Just don't be late.

TANAKA
5 C <

NELT 578 K10 4’%7375"5’(% =5T%5,

"Chikoku suru na yo". Nenagara demo ittesou.

"Just don't be late." | bet he says that even in his sleep.

SATO

PHT BICZAEDBEL!
Yamete, kikoeru kamo yo!

Stop, he might hear you!

TANAKA

WL &SR

RILK. %DﬁoB@ot#bo

Daijoubu, mou icchatta kara.

Relax, he's already gone.

NARRADOR

WsIiZ5 ChA

’J‘L,T’)\ IW—ARF— EIG)E%FEELI ncTu

Little by little, Lucas got used to the schedule of the day.

3ﬁ¥l¢7to

Sukoshizutsu, Rukasu wa ichinichi no jikan ni narete ikimashita.



NARRADOR
F 5 H

EFRICEEZRGH 5D,
Tama ni machigaenagara mo.

Even if he made the occasional mistake.

TANAKA

T &S5 =
IF5. SHIEFE»A KR!
Hora, kyou wa chanto kita ne!

See, you got here right on time this time!

LUCAS

Lwsicbidh LA

+ B B EED !
Juuni-ji han, jikan doori!

Twelve thirty, right on the dot!

SATO

T AL Lw>IL

HhrlE= H#c‘:-I-EH#%EF'a'T’“ 2T NI,

Ato wa san-ji to juugo-ji o machigaenakereba ne.

Just don't mix up three and fifteen again.

LUCAS

50
ZNIEH > F'eﬁ"‘ 27V K,
Sore wa mou machigaenai yo.

| won't forget that one anymore.

TANAKA

lxL T & CAFR I

CABICEDE S BED 5. SAESATERTL W E .,

Konna ni hashirimawatta ato dakara, kyou wa nininmae tabete ii yo ne.

After all that running around, | deserve a double portion today.

NARRADOR

o F TFLS

Figld. BHESA N EETH > WSEICBETWEE LT,

Gogo wa, kaigi to rain sagyou de attoiuma ni sugite ikimashita.

The afternoon flew by, between the meeting and work on the line.



VOCABULARY

"Shuuden" (¥&8) is the day's "last train" — missing it is a real problem in big Japanese cities.

RAFAEL

Bwa%< Lw>TA ICLwSTALLALY 2RAIRD

T B ! BREBIIZHERME+T3 T

Minna chuumoku! Shuuden wa nijuusan-ji yonjuppun hatsu da.

Attention, everyone! The last train leaves at twenty-three forty.

VOCABULARY

"~ban-sen" (~&&#R) is the counter used for train platform numbers: "niban-sen" is "platform 2".

RAFAEL

ICIEAEA

3 el

Niban-sen da.

Platform two.

LUCAS

ICLwS3TALKALYORA

—+ERE+2?H5?

Nijuusan-ji yonjuppun? Mou?

Twenty-three forty? Already?

VOCABULARY

"Shihatsu" (88%) is the day's "first train", the opposite of "shuuden" (last train).

RAFAEL

DhH oF L&D Z

%h%ﬁbtb\ﬂﬁﬁﬁGﬁﬂﬁTHT

Sore o nogashitara, tsugi wa shihatsu no asa go-ji dake da.

If you miss it, the only other one is tomorrow's first train, at five AM.



LUCAS

BE T L FoC3
SATES? | 5T !
Asa go-ji?! Kekkou desu!

Five AM?! No, thanks!

TANAKA

TAL@ oHt F34
E%ﬁbtb\%5$1$ LTBICED &K !
Kono densha o nogashitara, ashita made hoomu de hato ni naru yo!

If | miss this train, I'm turning into a pigeon on this platform till tomorrow!

GRAMMAR

"Ma ni au" (BIC& S) means "to make it in time", commonly used with trains, deadlines, and appointments.

SATO

2h [z4®

BT&'@RnD&Dk%OT'

Otsukare! Ma ni au you ni hashitte!

Good night! Run, or you'll really miss the train!

NARRADOR

[ 3R <)) ZFWw

—ATO\ﬁhﬁﬁ#%wkbﬁﬁbhofm F L7

Hitori zutsu, minna tokei o ki ni shinagara kaette ikimashita.

One by one, everyone left, keeping an eye on the clock.

CULTURE

The punctuality of Japanese trains is famous worldwide — delays of just a few minutes already prompt official notices from
the rail companies.

NARRADOR

Wh5 ELI<V&> M<ICA

S TILREEETHRD. b5 ERNEERELTWE LT,

Rafaeru wa saigo made nokori, mou ichido jikokuhyou o kakunin shite imashita.

Rafael stayed until the end, checking the schedule board one more time.



LUCAS

v =
7ITILZTA. —DEWVTHLWLTT DY,
Rafaeru-san, hitotsu kiite mo ii desu ka.

Rafael, can | ask you something?

RAFAEL

LWE,

Ii zo.

Go ahead.

LUCAS
LA A M<ISA

BATWDHAALBRDKEZHEEL THATI D,

Nande itsumo minna no jikan o kakunin shiterun desu ka.

Why do you always check everyone's schedule?

LUCAS

Lk
HBIEDAEFL»HBVTIT LR?
Anata no shigoto ja nai desu yo ne?

It's not even your job, is it?

RAFAEL

5h

ES5, TH. BIETS5E o7

Chigau. Demo, mukashi wa sou datta.

It's not. But it used to be, once.

NARRADOR

BABRA g ICIEA TWwho IxC

L®>Th DhH

ﬂﬁ%mxﬁﬁTQEéﬁﬁiotﬁﬁD®M\77 TILIFRBZRLE LT

Nan-nen mo mae, Nihon de no seikatsu ga hajimatta bakari no koro, Rafaeru wa shuuden o nogashimashita.

Years ago, back when he'd just started his life in Japan, Rafael missed the last train.

NARRADOR

[ 3R <))

—A*DT\85Ltbww#b#bT\%UT(h%A%DiﬁATLLO

Hitori kiri de, doushitara ii ka wakarazu, tasukete kureru hito mo imasen deshita.

He was left alone, not knowing what to do, with no one to help him.



NARRADOR

Hobh Wz z T2

HOK. EHNBENT. RETRBFLEVELTNE LT

Ano yoru, dareka ga arawarete, ie made kaeru tetsudai o shite kuremashita.

Someone showed up that night and helped him get home.

NARRADOR

W5 0 BB

%hu%\ﬁmﬁk%ﬂ“uw%*ﬁﬁw$9kbfmi?o

Sore irai, kare wa dare ni mo onaji omoi o sasenai you ni shite imasu.

Ever since, he's made sure no one else goes through the same thing.

LUCAS

D ELATL

Shirimasen deshita...

| didn't know that...

RAFAEL

TAL® DhH

L
M5 TV, e, BEEZRT R L,
Shiranakute ii. Tada, densha o nogasu na yo.

You don't need to. Just don't miss the train, okay?

LUCAS

nhbOFERLT!

Wakarimashita!

Got it!

NARRADOR

5hH T rE ANA

L—HRDRTOFL £ RIS, BAREHEC X E L1

Rukasu ga doa no chikaku made kita toki, hen na oto ga kikoemashita.

Lucas was almost at the door when he heard a strange noise.

NARRADOR

b 253 HWTE

FNUET T 7 ITILH—ATE %@ﬁTﬁoTu5ETLto

Sore wa Rafaeru ga hitori de tsuuro no aida de odotte iru oto deshita.

It was Rafael, alone, dancing between the aisles.



NARRADOR

L\o Z5L&5
CoOBIL—5%. HoBIR—Y—FBTCLEHEDIATIL - Pv IV >TLT,
Kocchi ni ippo, acchi ni taan—— marude koujou no Maikeru Jyakuson deshita.

A step this way, a spin that way — like a factory-floor Michael Jackson.

LUCAS

BY
FIILEA - BBO>TCHDATIH? !
Rafaeru-san... odotterun desu ka?!

Rafael... are you... dancing?!

RAFAEL

TAL%

lya. Densha ni okureru zo.

No. You'll miss the train.

LUCAS

iELEL, bbb EL7!

Hai hai, wakarimashita!

Okay, okay!

NARRADOR

ZoLeE

ﬁ% Thmwwauﬁbgvo

Dare mo koushiki ni wa mitomenai deshou.

No one will ever officially confirm this.

NARRADOR

SHE

nz B
T%\&A@#ﬁot%\ﬁ%ﬂotuoﬁf?o
Demo, minna ga kaetta ato, kare mo utau to iu uwasa desu.

But they say that after everyone leaves, he sings too.

NARRADOR

_ Lefuwh 2
81kl0®h77®$hﬂ%——h77?uﬁﬁ$ A ETo
Oki ni iri no dorama no shudaika o—— doramachikku na poozu-tsuki de.

The theme song of his favorite soap opera — complete with a dramatic pose.



R[EIAE <

To be continued

FREFBLTULVAEVAIF. FyUoRILEBBRERNILY—TVOBENEZAICLT. XROMEFEHE LA
ICLTULWTR I FICA>TWEREITES, 5. 7. OAX> rEaBEVLET, CNHF
v ORIDKERZZICHEDFT !

If you haven't subscribed yet, subscribe to the channel and turn on the notification bell so you don't miss the next story! If you

enjoyed it, please like, share, and comment. It's a huge help for the channel!



